
Grupo de Estudos de Nahuatl (2o ano / 2009) 

 
 O Centro de Estudos Mesoamericanos e Andinos da Universidade de São Paulo 

(CEMA-USP), visando aprimorar a pesquisa e a formação acadêmica de futuros especialistas na 

História e Arqueologia da Mesoamérica, deu início, em 2008, ao Grupo de Estudos de Nahuatl.  

O objetivo do Grupo de Estudos é conhecer as principais estruturas gramaticais do nahuatl 

(língua falada por diversos grupos indígena da Mesoamérica) para que possamos compreender e 

analisar textos em nahuatl clássico, isto é, da época da conquista e colonização européia.  

No primeiro ano, estudamos as estruturas gramaticais de substantivos, pronomes e 

posposições (sufixos que equivalem às preposições do português). Neste segundo ano, 

estudaremos as estruturas gramaticais dos verbos e advérbios, baseando-nos no Compendio de 

la gramática náhuatl, de Thelma D. Sullivan, além de uma bibliografia de apoio, indicada 

abaixo. Além disso, utilizaremos trechos de fontes escritas em nahuatl para fazermos exercícios 

de tradução.  

 As reuniões, no ano de 2009, serão quinzenais, das 17h00 às 19h30, no Laboratório de 

Ensino e Pesquisa do CEMA/USP (entrada ao lado da Seção de Alunos da Geografia e História, 

no prédio da Geografia e História da FFLCH/USP – Av. Prof. Lineu Prestes, 338 – Cidade 

Universitária – São Paulo - SP). Os textos, exercícios e fontes que serão estudados encontram-se 

no Xerox da D. Márcia e do André (Espaço Aquário do Depto. de História da FFLCH/USP), na 

pasta do CEMA/Nahuatl. As informações também estão disponíveis no site do CEMA/USP: 

http://www.fflch.usp.br/cema. 

As datas das reuniões e os conteúdos para o ano de 2009 são1: 

12 de março de 2009 

• Revisão 

o Características do Nahuatl (pp. 15 – 28) 

o Substantivos (pp. 29 – 44/ 263 e 264) 

02 de abril de 2009 

• Revisão 

                                                      
1 As páginas indicadas são referentes ao Compendio de la Gramática Náhuatl, de Thelma Sullivan.  
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o Posposições (sufixos equivalentes às preposições do português) (pp. 137 – 174) 

o Pronomes (pp. 45 – 66) 

 

16 de abril de 2009 

• Numerais (pp. 189-196) 

• Gentílicos (pp. 175-178) 

• Vocativo (pp. 67-69) 

 

07 de maio de 2009 

• Modo indicativo do verbo (pp.71-73) 

o Verbos intransitivos 

o Verbos transitivos 

o Verbos bitransitivos 

o Conjugação dos verbos 

o Partícula – on 

• Advérbios e conjunções (pp.281 – 307) 

o Advérbio de lugar 

o Advérbio de tempo 

 

21 de maio de 2009 

• Advérbios e conjunções (pp. 307 – 338) 

o Advérbio de modo 

o Advérbio de quantidade 

o Advérbio de afirmação, negação e dúvida 

o Conjunções 

• Tempos Verbais (pp. 74 – 77) 

o Presente do indicativo 

o Pretérito imperfeito 

 

04 de junho de 2009 

• Tempos verbais (pp.77 - 85) 

o Pretérito perfeito 

o Pretérito mais que perfeito 



 

18 de junho de 2009 

• Tempos verbais (pp. 85 - 89) 

o Futuro 

 

06 de agosto de 2009 

• Revisão do conteúdo do primeiro semestre 

• Exercício de tradução 

20 de agosto de 2008 

• Outros modos de verbo (pp. 91-96) 

o Imperativo afirmativo 

o Imperativo negativo 

 

03 de setembro de 2009 

• Outros modos de verbo (pp. 96 - 102) 

o Condicional e subjuntivo 

 

17 de setembro de 2009 

• Voz Passiva (pp. 103 – 109) 

 

8 de outubro de 2009 

• Impessoal (pp. 109 – 112) 

 

22 de outubro de 2009 

• Sufixos verbais de direção (pp. 113 – 118) 

 

05 de novembro de 2009 

• Verbos ser e estar (pp. 233 – 245) 



 

19 de novembro de 2009 

• Verbos de ir e vir (pp. 246 – 254) 
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